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MANUAL DEINSTRUCCI ONES 

ESTUFA EST120 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fabricante CHANGZHOU WELLIFE FURNACE CO.,LTD., 

Marca QRUBBER 

Modelo EST120 

Denominación comercial Calefactor de Patio que utilizan GLP 

Tipo de Gas GLP 

pn ,Presión de gas 28 mbar 

Categoría I3B/P 

Qn, Consumo térmico nominal 11 kW 

Qn ,Consumo nominal 800 g/h 

País de destino Chile 

País de fabricación China 

“Cerrar la válvula de la botella o del regulador después de la utilización” 
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   PELIGRO 
Si percibe olor a gas: 
1. Cierre el suministro de gas hacia el 
electrodoméstico. 
2. Apague cualquier llama expuesta. 
3. Si el olor persiste, manténgase alejado 
del electrodoméstico y llame de inmediato 
a su proveedor de gas o al departamento 
de bomberos. 

   ADVERTENCIA 

No almacene, ni use gasolina ni otros 
 

este ni de ningún otro electrodoméstico. No 
se deben almacenar cilindros de 
gas PL que no estén conectados y en 
uso cerca de este ni de ningún otro 
electrodoméstico. 

   ADVERTENCIA 

Solo para uso en exteriores. 

 

 

La instalación, el ajuste, la alteración, la reparación o el mantenimiento inadecuados pueden producir 
lesiones o daños a la propiedad. Lea detenidamente el manual del propietario antes de instalar o 
reparar este equipo. Si no se sigue con precisión la información de este manual, pueden provocarse 
incendios o explosiones que produzcan daños a la propiedad, lesiones personales o la muerte. 

 

CALENTADOR PARAEXTERIORES 
DE ACERO DE INDUCCIÓN RÁPIDA 

MODELO EST120 
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Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar 
el producto. No seguir los avisos de peligro, las advertencias y las precauciones de este manual 
del usuario podría provocar incendios o explosiones que causen daños a la propiedad, lesiones 
personales graves o la muerte. 

 
 

ADVERTENCIA 

 

1. "Este aparato debe instalarse y las botellas de gas deben almacenarse de acuerdo con las 
reglamentaciones en vigor". 

2. "No obstruir los orificios de ventilación del alojamiento de la botella". 

3. "Cerrar la válvula de gas de la botella o del regulador antes de desplazar el aparato". 

4. "El tubo flexible debe sustituirse con la periodicidad indicada" 

5. "Utilizar únicamente el tipo de gas y la botella indicados por el fabricante". 

6. "En el caso de vientos fuertes debe prestarse una atención especial al vuelco del aparato". 

7. “Conservar las instrucciones para futuras consultas” 

8. “Utilizar únicamente en el exterior o en locales bien ventilados”. 

9. “Se entiende por superficie total, la suma de la superficie de todas las paredes”. 

10. "Atención, las partes accesibles pueden estar muy calientes. Alejar a los Niños pequeños”. 

 
 
 

 
Las temperaturas de: 

 
 

Válvulas y sus componentes 80 °C 

Boquillas 30° C 

Superficies en contacto con el tubo flexible 60 °C 
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• Mantenga el área del electrodoméstico limpia y libre de materiales combustibles, gasolina y 
otros vapores o líquidos inflamables 
• Nunca use la unidad en espacios que puedan contener combustibles volátiles o transportados por 
el aire. 
• Si la llama se apaga durante el funcionamiento, cierre la válvula para gas. Espere 5 minutos antes 
de repetir el procedimiento de encendido inicial. Una vez que haya encendido la llama, mantenga 
presionada la perilla de control durante 1 minuto. 
• No añada agua a la unidad 
• No utilice la unidad si alguna de sus piezas estuvo sumergida en agua. Llame a un técnico de 
servicio para que reemplace cualquier pieza dañada en caso de que esto ocurra. 
• No desconecte ninguna pieza mientras la unidad esté en uso. 
• No guarde un tanque de gas de repuesto en o cerca de esta unidad. 
• Si la unidad de calefacción está en interiores, retire el tanque de gas y déjelo en el exterior. 

• Revise si hay fugas si la unidad no se ha utilizado por periodos de tiempo prolongados 
• Los niños nunca deben utilizar esta unidad. Los niños deben ser supervisados mientras 

estén cerca de esta unidad. 
• Inspeccione todos los elementos de esta unidad de calentamiento antes de cada uso. Si existe 
algún daño, se debe reemplazar el quemador. 
• Sea consciente de los peligros de las altas temperaturas y manténgase alejado de la unidad para 
evitar quemaduras o lesiones 
• Este electrodoméstico de calefacción no se debe utilizar en cubiertas de plástico o de madera 
artificial 
• Inspeccione la manguera de gas y todas las conexiones al tanque de gas antes de cada uso. 
• Siga siempre con atención las instrucciones de encendido. 
• En caso de fuertes vientos, asegure esta unidad al suelo para evitar que se caiga. 
• Tanto niños como adultos deben estar informados sobre los peligros de las altas 
temperaturas de la superficie y deben permanecer alejados para evitar quemaduras o que se 
encienda la ropa. 

• No se debe colgar ropa u otros materiales inflamables del electrodoméstico ni colocarlos sobre o 

cerca del mismo. 

• El tipo de botellas de gas que pueden ser utilizadas es de 11 kg. 

• Sustituir las botellas de gas en locales bien ventilados, lejos de cualquier fuente de llama (vela, 

cigarrillos y otros aparatos que produzcan llamas.) 

• Verificar que la junta del regulador está correctamente colocada y puede cumplir su función. 

• La frecuencia de verificación del tubo flexible al menos una vez al mes, y cada vez que se sustituya 

la botella. Si presenta signos de agrietamiento, rotura u otros deterioros debe sustituirse por un tubo 

nuevo de la misma longitud y calidad equivalente. 

• Si la llama piloto no enciende, use un fosforo o cerilla para encender la llama piloto. 
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Es posible que se requiera una limpieza más frecuente, según sea necesario. Es esencial que 
mantenga limpios el compartimiento del control, los quemadores y los conductos de circulación de 
aire del electrodoméstico 

 
Use solamente el ensamble del regulador y la manguera incluidos con esta unidad. Las piezas de 
repuesto las debe suministrar directamente el fabricante 

La longitud máxima del tubo flexible es de 1,5 m. 

 
 
 

NOTA: debe seguir todos los pasos para ensamblar adecuadamente este artículo de 
calefacción. Asegúrese de que la válvula para gas esté “cerrada” antes del ensamblaje. NO 
intente ensamblar sin las herramientas adecuadas 

 
 
 
 
 

60,96 cm 
(24 pulg.) 

 

TENGA CUIDADO: SI CIERTOS 
MATERIALES O ARTÍCULOS 
SE ALMACENAN SOBRE ESTE 
CALENTADOR O A SU LADO 
MIENTRAS ESTÁ EN USO, 
ESTARÁN SUJETOS A CALOR 

RADIANTE Y SE PUEDEN DAÑAR 
GRAVEMENTE. 

 
Los materiales combustibles no 
deben estar a menos de 60,96 cm de 
la parte superior de la unidad o a 
menos de 60,96 cm alrededor de 
toda la unidad. 

60,96 cm 
(24 pulg.) 

60,96 cm 
(24 pulg.) 
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PIEZA DESCRIPCIÓN CANTIDAD 

A Reflector superior 1 

B Anillo del tubo de vidrio 1 

C Quemador 1 

D Carcasa del tanque 1 

E Tubo de vidrio 1 

F Protector de malla 3 

G Batería (AA) 1 

H Ensamble de las ruedas 1 

I Soporte superior 3 

J Correa 1 

F 

I 

E 

C 

G 

A 

B 

H 

D 

J 
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AA BB CC DD EE 

ADITAMENTOS  
 

 

 

M8 x 16 

Tornillo 

Cant. 2 

M6 x 12 

Tornillo 

Cant. 6 

Tuerca M6 

Cant. 6 

M5 x 12 

Tornillo 

Cant. 5 

Tuerca M5 

Cant. 5 

 
 
 

   
 

 

Ancla de 

expansión 

Cant. 3 

Brazo de 

anclaje 

Cant. 3 

Llave inglesa 

Cant. 1 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

PREPARACIÓN 
 

Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las 
piezas con la lista del contenido del paquete y la lista del contenido de aditamentos. No intente 
ensamblar el producto si faltan piezas o si estas están dañadas. 

 
Tiempo estimado de ensamblaje:   30 minutos 

 
Herramientas necesarias para el ensamblaje (no se incluyen): Destornillador 

 
NOT A: debe seguir todos los pasos para ensamblar adecuadamente la unidad de calefacción. 
Asegúrese de que la válvula para gas esté “cerrada” antes del ensamblaje. NO intente ensamblar 
sin las herramientas adecuadas. 

HH GG FF 
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1. Gire la carcasa del tanque (D) boca abajo y  el 
ensamble de la rueda (H) a la base de la carcasa del 
tanque (D) con 2 tornillos M8 x 16 (AA). 

Aditamentos utilizados  

 

Tornillo M8 x 16 x 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Fije los 3 brazos de anclaje (GG) en la base de la 
carcasa del tanque (D) con 6 tornillos M6 x 12 (BB) 
y 6 tuercas M6 (CC). 

Aditamentos utilizados 
 

Tornillo M6 x 12                x 6 

Tuerca M6 x 6 

 

Brazo de anclaje               x 3 

 
3. Fije la correa (J) al interior de la carcasa del 
tanque con 1 tornillo M5X12 (DD) y 1 tuerca 
M5 (EE). 

Aditamentos utilizados 
 

Tornillo M5 x 12                x 1 

Tuerca M5 x 1 

AA 

BB 

CC 

GG 

DD 

EE 

1 
 
 

AA 

 
 
 
 
 

 
H 

 
 
 

D 

 

2  
BB 

GG 

CC 

 
 
 
 
 
 
 

 
D 

 

3  

 
D 

 
 
 
 

J 

 
DD 

EE 
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4. Alinee los de la parte inferior del 
quemador (C) con los de la parte superior 
de la carcasa del tanque (D); asegúrese de que el 
panel de control del quemador (C) esté alineado 
con la puerta de la carcasa del tanque (D). Fije el 
quemador (C) a la parte superior de la carcasa del 
tanque (D) con 4 tornillos M5 x 12 (DD) y 4 tuercas 
M5 (EE). Asegúrese de apretar completamente. 

Aditamentos utilizados  

 
Tornillo M5 x 12 x 4 

 

Tuerca M5 x 4 
 

 

5. Retire los tornillos M5 pre ensamblados de 
los soportes superiores (I). Deslice los 3 
soportes 
superiores en las ranuras de la parte superior del 
quemador (C). Una vez que estén completamente 
insertados, asegure los soportes superiores en el 
quemador mediante la sustitución de los tornillos 
M5 que se retiraron al principio de este paso. 

 
Nota: asegúrese de que los ganchos de los 
soportes superiores (I) estén orientados hacia 
arriba. 

 
 
 
 

 
6. Retire los 3 tornillos pre ensamblados de la parte 

superior del quemador (C). Fije el anillo del tubo de 
vidrio (B) a la parte superior del quemador (C) con 
los 3 tornillos que retiró al principio de este paso. 
Asegúrese de apretar completamente. 

DD 

EE 

I 

C 

5 

B 

C 

6 

4  

 
 
 

C 

 
 

DD 

 
 
 

EE 

 
 
 

D 
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7. Coloque el tubo de vidrio (E) en la parte superior 
del anillo del tubo de vidrio (B). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8. Retire los 3 tornillos pre ensamblados de 
los soportes superiores (I). Coloque el reflector 
superior (A) en la parte superior de los soportes 
superiores (I). Reemplace los 3 tornillos quitados 
al principio de este paso para asegurar el 

superior (A) a los soportes superiores (I). 
Asegúrese de apretar completamente. 

 
 
 
 
 
 
 

 
9. Fije los 3 protectores de malla (F) en los ganchos 

de la parte superior de los soportes superiores (I). 

A 

I 

8 

F 
I 

9 

7  
E 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B 
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10. Opcional: utilice el ancla de expansión (FF) para 
 el producto al suelo. 

 
 
 

 
Aditamentos utilizados  

Ancla de expansión            x 3 

 
 

 
11. Abra la puerta desde el alojamiento del tanque 
(D) y coloque el tanque de gas (no se 
incluye) en el soporte del tanque pre ensamblado. 
Apriete la correa (J) para garantizar que el tanque 
de gas esté completamente seguro. Nota: una vez 
que el tanque esté conectado al regulador en el 
siguiente paso, asegúrese de cerrar la puerta 
antes de usarlo. 

FF 

   D 

J 

11 

10  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FF 
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Antes de realizar una prueba de fugas, asegúrese de que no se produzcan chispas y de que se 
encuentre en un área exterior espaciosa. Conecte el tanque de gas propano al regulador y gire 
la válvula de la unidad a la posición de apagado. Aplique con una brocha una mezcla de agua y 
jabón en todas las conexiones. Encienda el suministro de gas; si se forman burbujas en cualquier 
conexión, puede haber una fuga. Si huele a gas o se descubre una fuga, cierre la válvula para 
gas, desconecte el tanque de gas propano y n o utilice el electrodoméstico hasta que se 
repare la fuga. 

 
• El tubo de vidrio puede romperse si está mojado mientras está en uso; nunca use el calentador 
mientras esté lloviendo afuera. 
• No salpique ningún líquido sobre el calentador mientras esté en uso. 
• Mantenga a los niños alejados de la unidad mientras la usa; el tubo de vidrio puede estar 
extremadamente caliente mientras se usa. No lo toque. 
• Asegúrese de que el calentador esté en una superficie resistente y plana. El calentador puede 
dañarse si la unidad se vuelca. 
• Nunca utilice el calentador si el tubo de vidrio presenta grietas. 

 
 

 
 

Observe la altura de la llama al 
encender la unidad. Esta debe ser de 
color azul/amarillo y debe medir entre 
50,8 cm y 71,12 cm de alto 

 

APAGADO  

PILOTO  

BAJO 

ALTO 
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ADVERTENCIA: si no se siguen directamente las instrucciones de encendido, puede 
producirse un incendio o una explosión que provoque daños materiales, lesiones personales 
o la muerte. 

 
Para encender 

1. Desenrosque el botón de encendido del quemador para ver si la batería (G) ya está colocada en el 
interior. Si la batería (G) no está de antemano dentro del botón de encendido del quemador, coloque 
la batería (G) en la ranura del botón de encendido. 
2. Asegúrese de que la perilla de control de encendido esté en la posición de apagado. Conecte el 
tanque de gas y abra lentamente la válvula del tanque de gas mediante el giro de la perilla en 
dirección contraria a las manecillas del reloj. 
3. Presione y gire la perilla de control de encendido a la posición de “piloto”; manténgala presionada 

durante 1 minuto. 

4. Mientras mantiene presionada la perilla de control, presione el botón de encendido para generar 
una chispa. 
5. Compruebe si hay una luz del piloto a través del tubo de vidrio (E). Si la hay, gire la perilla de 
control hacia la posición “baja”. 
6. Para obtener la máxima altura de llama y potencia de calefacción, gire la perilla de control a la 
posición “alta”. 

 
Para apagar 

1. Presione la perilla de control de encendido y gírela a la posición de apagado. 
2. Gire la válvula del tanque de gas propano del tanque de gas para cerrar el suministro de gas y 
desconectarlo. 

 
 

 
CUIDADO Y MANTENIMIENTO 

 

• Antes de realizar cualquier tarea de mantenimiento, desconecte siempre el tanque de gas. 
• Mantenga el artículo de calefacción libre y alejado de materiales combustibles. 
• Inspeccione visualmente el quemador en busca de obstrucciones y mantenga el compartimiento 
del tanque despejado y limpio. 
• Una vez que el quemador se haya enfriado por completo, use un cepillo suave para eliminar las 
manchas suaves, la suciedad suelta y la tierra. Limpie con un paño suave. 
• Las condiciones climáticas adversas pueden causar manchas persistentes, decoloración y 
posiblemente picaduras de óxido 
• Pueden producirse daños permanentes si el polvo o el disolvente entra en contacto con los 
componentes pintados o de plástico de esta unidad de calentamiento. 
• Mantenga la unidad de calefacción almacenada lejos de la luz solar directa. 
• Si guarda esta unidad en interiores, desconecte el tanque de gas de la válvula para gas. 
• No utilizar las piezas o los accesorios aprobados por el fabricante o suministrados, puede provocar 
un estado defectuoso y anular la garantía de esta unidad de calefacción. 
• Los depósitos de carbono pueden representar un riesgo de incendio; limpie el reflector y el interior 
del tubo de vidrio con agua y jabón si hay depósitos de carbono. 
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GARANTÍA 
 

La garantía del fabricante se anulará y el fabricante rechazará cualquier responsabilidad si se 
realizan las siguientes acciones: 

 
• Modificación de la unidad o los componentes incluido el ensamble de la válvula para gas. 
• El uso de piezas componentes no fabricadas ni aprobadas por el fabricante. 
• El uso y la instalación de manera distinta a la especificada en este manual. 

 

(*) En caso de fallas, problemas de montaje o de utilización, favor comunicarse con: 
QRubber (Av. Américo Vespucio 1151, Quilicura, RM Fono: 225534015 /225533474) 


